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Рабочая программа дисциплины иностранный язык разработана в соответствии с Феде-
paJIbHbIM государственньIм образовательньIм стандартом высшего образован-ая (ФГОС ВО)
ПО направлению подготовки 37,0б,01 Психологические науки и паспортом наrIноЙ спецI.{-

альности 1 9.00.04 Медицинская психология.

1. Щель и задачи дисциплины
Щель: совершенствование информационно-коммуникативной компс)тентности аспи-

рантов средствами иностранного языка, необходимой для поиска информачии на иFIо-
странном языке о современных научных достижениях, создания собственных научных
текстов и обмена научными достижениями - как в письменной форме, так и в ходе речево-
го взаимодействия с зарубежными коллегами с использованием языка-пос)редника.

Задачlл:
. получение знаний и изучение основных языковых средств и рече]]ых моделей, ха-

рактерных для письменного и устного научного дискурса;
. приобретение умений и навыков применения полученных знаний для чтения и пе-

ревода иностранных научных текстов, аннотирования, реферирования, представления ре-
зультатов собственного научного исследования на иностранном языке, уrIастия в научных
конференu иях и работе международных исследовательских коллективов.

2. Место дисциплины в структуре образовательной програпIмы и
требования tt планируемым результатам обучения по дисциплине

Щисциплина иностранный язык относится к базовой части прогрilммы аспиранту-

ры.
Содерх<ание дисциплины определяется планируемыми результатами обучения и

направлено на подготовку аспиранта:
* к профессиональной деятельности в области охраны здоровья гр€Dкдан;
t к работе со следующими объектами профессиональной деятельности:
- физические лица;
- население;
- юридические лица;
- биологические объекты;
- совокупность средств и технологий, направленных на создание условий для охра-

ны здоровья граждан
* осуществлению следующих видов профессиональной деятельности:
- научно_исследовательская деятельность в области охраны здоровья граждан,

направленная на сохранение здоровья, улучшение качества и продолжительности )кизни

человека путем проведения прикладных исследований в биологии и медицине.
Прочесс изучения дисциплины обеспечивает достижение планиру()мых результатов

освоения образовательной программы и направлен на формирование следующих компе-
тенций:

компетенция -Погlt.lс
с дисц

код формулировка

у li-J
Го,говltость yчacTBoBaTb в рабrэте российских и lчlеждуна-

родных исследовательских коллективов по решению науч-
ных и научно-образовательных задач

Медицинская псих<

[оказательная пtеJ

новы научIlых исс
ской психологии

yl{_4
Готовность использовать современные методы и технOло-
гии научной коммуникации на государственном и ино-
странном языке

медицинская гtсихt

ecкllrI связь
IllIIJtItlItlDlIl
(]lГ0 11JI:lllil



Содертiаltие ко мпетен циiл (этапов фо р пrи ро ван Iля ко мпетенций)

IllIя ]l Itll,JiIIKa достt.rжен tlя ко м пе,г9цц!ц
{Dорпrулировка
коNlпетенцtll| rlческllri опыт

- навыками работы в команде по

выполнению поставленной задачи

- различными типами

коммуникаций при осуществлении

работы в российских и

международных коллективах по

решению научных и научно-

образовательных задач

- следовать нормам научного

общения при работе в российских и

международных коллективах по

решению научных, научно-

образовательных и

профессиональных задач

- особенности представления

результатов собственной научной

деятельности при работе в

российских и международных

коллективах

Готовность участвовать в работе

российских и международных

исследовательских коллективов по

решению научных и научно -

образовательных задач

- навыками анализа научных

текстов на государственном и

иностранном языке
- различными
технологиями и

коммуникаций при осуществлении

профессиональной деятельности на

государственном и иностранном

языке
- навыками пtлсьменной

речи] арryментации,

дискуссии и

практического
государственном
языке

публичной
ведения

полемики,

анaшиза на

и иностранном

- свободно читать и переводить на

ролной язык оригинаJIьную научно-

исследовательскую и

професс ионал ь ную литературу

- общаться, вести диаJIог на

профессионаJ,Iьные
коллегами и

партнерами на

инос,транном языке, используя

научные термины

- создавать научные, научно-

методические, учебно-методические
и учебные тексты с учетом
требований научного и научно -

публицистического стиля на

государственном и

- методы tl технологии научной и

профессиональной коммуникации

на государственном и иностранном

языке
- особенности научного и научно-

публичистического стиля

- стилистические особенности

представления результатов научной

деятельности в устной и

письменной форме на

государственном и I,tHocTpaHHoM

языке

готовность использовать

современные методы и технологии

научной коммуникации на

государственном и иностранном
языках



кот Iотся п иI|хи чении
3. Тепtы дIIсцIIIIлIIны I{ коNIпетенIII,Iи

Содержание темынаименование темы

дисциплины

науЧнoГopyкoBoДиTеля'нayчнoйшкoлЬI,TеМЬI

диссертации, проблемы научного исследования,

2. Совершенствование умений представления в диаJIогической и монологической формах

автобиографических данньш.
JIексика из раздела Unit I учебного пособия "Соmmuпiсаtiоп in Scientific Wоrk", 2002

Грамматика: а) порядок слов утвердительного и вопросительного предложений,

бj present, past, fut;re simple, progressive - active voice. .щополнительный грамматический материал

Представление себя,
научного
руководителя,
научной школы, темы
диссертации,
проблемы научного
исследования

l DaэorlTTla rrтr,rений обсVжления
l. l щu!rrtl9

диссертации.

,роблБr", nay"ro.o исследования и формироваtrие темы

2. Совершенствование умении
письменной форме.
З. Совершенствование умений
закончил аспирант.

tIредставления информаuии по проблеме исследования в

диаJIогического общения о высшем учебном заведении, которое

Лексика из раздела Unit I учебного пособия <Communication in Scientific Work>, 2002,

Гпамматика: present, past, future - fесt, реrf. Progressive. Типы вопросительных предложений,

л-\-rUсужлtrппЕ
проблемы научного
исследован1,Iя и

формирование темы
диссертации

Информаuия,
существующаJI по
теме диссертации

существующая по теме диссертации), ]_ ____ _л_____,

2. Совершенствование умений письменной речи на основе анализа информаuии, существующеи

по теме и представление этого анализа в письменной форме,

з. Развитие социокультурной компетенции: сообщение информации о стране и городе

проживания.
Лексика: Unit Il учебного пособия <<Communication in Scientific Work>,2а02,

Грамматика: l. Passive voice 2. Тиrrы вOпросительных прсдло)IiеIlllй, З, Рекот,лендуется

ПоВТорениеДоПоЛниТелЬноГоГраММатиЧескоГоМатериаJIаВЗаВисимосТиоТУроВняВлаДения
английским языком об ук-3

ук-4@ДиaJIoГиЧескoГooбЩенияПoтеме:<МетoДьlнayчнoГoиcслеДoBaнИя)
2. Совершенствование умений представления сообщений в монологической форме по теме,

\I /л..l-,. /)ллa

JIексика: LIз раздела Unit IlI учебного пособия KConrmunicatiot,t in Scientific Wоrk>,2002,

Методы научIlого
исследования



сложносочинённого предложения. Типы придаточных предложениЙ, союзные слова.
Щополнительный грамматический материал для повторения определяется преподавателем в
зависимости от актуапьной необходимости.

Обсуждение
экспериментальных
данных

1. Формирование умений обсуждения: кОбсуждение экспериментальньIх данных))
2. Совершенствование умений представления информации по указанной теме в монологической
форпtе.
Лексика: Из раздела <<Communication in Scientific Work>,2002. Unit IV.
ГРамматика: 1. Модальные глаголы в речи: выражение необходимости, долженствования.
ВОЗмОжности, способности, предположения, вероятности/невероятности и т.д. 2. Порялок слов в
отрицательньгх и вопросительных предложениях, содержащих модальные глаголы.
Щополнительный грамматический материаJI для повторения определяется преподавателем
самостоятельно.

Обсужление суги
проводимого научного
Irl-r. пр пalЕlяIJIr<I

1.Формирование умений обсуждения суги проводимого научного исследования
2. Совершенствование умений представлений в письменной форме науrной информации.
Пеwгuwс, liп пqэ прпq ,r(-n-mrrninalinn in Qпiдпtifiл \l/л.L,, ]nn] I Тлi+ \/1ll U9r!rlllrl! ll чll\//rzvvд. vlllt v .

Грамматика: 1 .Модальные глаголы в сочетании с perfect infinitive active passive voices.
!Ополнительный грамматический материал для изучения определяется преподавателем, исходя
из актуzrльной необходимости.

Результаты научного
исследования

1. Совершенствование умений диалогического общения по теме: <<Результаты научного
исследования)).
2. Совершенствование умений представления в письменной форме материаJIов по научному
исследованию (резюме, аннотации, тезисов статьи).
Лексика: Из раздела <<Comrnunication in Scientific Work>,2002. Unit V
Грамматика: 1.Правило согласования времен. 2.Сложноподчинённые предложения с
ПРИДаТОчными дополнительными и обстоятельственными предложениями. !ополнительньЙ

МатическиЙ материал /{ля повторения определяется преподавателем самостоятельно.
Участие в

международной
научной конференчии

Развитие умений }п{астия в международной научной конференции:
. краткого выступления
. участия вдискуссии.
Совершенствование умений участия в работе международной конференции на английском язьке:
. выступление с докладами
. представление стендового докJIада

ук-3
ук-4

ук-3
ук-4

ук_3
ук-4

ук-3
ук-4



. выполнение роли ведущего секции

. участие в научной дискуссии
Раз витие 1,мен ll й наtIисан I,Iя писеN{-запросо в и заполнения регистрационньж форм.
Лексика: Из раздела <<Communication in Scientific Wоrk>, 2002. Unit VI.
Грамматика: Сложноподчиненные предложения с придаточными причины и следствия. 2.
Придаточные условные предложения. flополнительный грамматический материал для
повторения оlтределяется преподавателем, исходя из индивидуаJIьньtх потребностей аспирантов

Контроль (подготовка
к кандидатскому
экзаменy)

Развитие и контроль уrчrений перевода, аннотированияи реферирования иноязычной нау^lной
литературы по теме диссертации

ук-4

4. Учебно-теDtатlлческий план дисциплины (в академических часах)
для экзаменационных дI{сциплшн

нанменование теi}lы

дисциплины

контактная

работа
Внеаудиторная

(самостоятел ьная)

работа,
в том чисJrе
контроль

ll_л-лlllUlU

часов

Формы текущего
контроля

успеваемости и

промежуточной
аттестации

всего

llf них

.пекцIl Il
индll вllдуальные

заllятия

п paK-I,I| ческllе
занятtlя

l 2 3 { 6 1 8

Представление себя, научного руководителя, научной школы,
темы диссертацl4и, проблемы научного исследования

6 6 7 lз Пр.,,ЩЗ, КР, С

Обсужление проблемы научного исследования и формирование
темы диссертации

6 6 8 14 Пр., ЩЗ, КР, С

Иrrфорплачия, существующая по теме диссертации 6 6 7 lз Пр., ЩЗ, КР, С

Методы научного исследования 6 6 оо 1д
tZ*

п-л по тaп л
l lp., лJ, Nг, L

Обсужление эксперl.{ментальных данных 6 6 7 lз Пр., ЩЗ, КР, С

Обсуждение сути проводимого научного исследования 6 6 8 l4 Пр., [З, КР, С

Результаты научного исследования 8 8 7 l5 Пр., ЩЗ, КР, С

J ttaL;lиc t мс)tiл}нарOлнUи научнUи кUнчсрснциtl lU lU б lб Пр., frЗ, КР, С

Контроль (подготовка к кандидатскому экзамену) l0 l0 8 l8 Пр., ffЗ, КР, С

PetPepattt 12 12 р

Э кз u-lttet t (ка tt d u dаmс кu й э кз a.tte tt) зб зб с
ИТоГо: 64 l0 54 116 180



заочная форма обучения
l l |2 lз Пр., ЩЗ, КР, С

Обry*д""". проблемы научного исследования и форплирование l l |2 lз Пр., [З, КР, С

информация, существующая по теме диссертацI,1ll l l l2 lз Пр., ЩЗ, КР, С

Методы науч ного исследования

Обсчжденttе экспериментал ьных данных

l l l2 lз Пр., ЩЗ, КР, С

l

т
т
.J
б

l |2 lз Пр., ЩЗ, КР, С

обсчждение сути проводимого научного исследования 2 l2 |4 Пр., ЩЗ, КР, С

Результаты научного исследования

Участие в международной научной конференt-tии

2 |2 |4 Пр., ЩЗ, КР, С

_) |2 l5 Пр., ЩЗ, КР, С

Ко rmо*(подготовка к кандидатскому экзаплену) l0 14 24 Пр., ,ЩЗ, КР, С

l2 l2 р

J() 1f,

ИТоГо:
,r) 10 |2 158 180

4. 1. Фо ы щего к еваемости и точ
кр пDоведенllе кон,грольных работ с оценка по результатам собеседования (устный опрос)

дз проверка вы ttолнениЯ письNlен н ыХ домашних заданlrй IIр.

р оценка выtlолнения ре(rcрата

нои аттестации



5. Учебно-методическOе и информачионное обеспечение дисципЛины
5.1. Основная литература
1. Евтеева Н.А. Немецкий язык для психологов [Электронный ресурс] / Евтеева Н.А, -

М.: ФЛИНТА, 2016. - Реrким доступа: http://libraц,.kursksmu.net/cgi-
bin/irbis64r 1 5/csiirbis 64.exe?LNG=&I21DBN:MIXED&P2l DBN=MIXED&S2l STN:]&ý
21IIEF:3&52lFM'Г:fullwebr&C2lCOM:S&S2lCNR:10&52lP01:0&52lP02:0&S2l P03:I
:&S2 1 STR:[}03%2FE%2027_ 1 9595t}

2. Жаркова Т,И, Немецкий язык [Электронный ресурс]: учебное пособие для

аспирантов и соискателей l Т,И, Жаркова. - Электрон. текстовые данные. - ЧелябицСк:
Челябинский госуларственный I{нститут культуры, 2007. - 127 с. - Ретсим ДосТУпа:

http ://www. iprbookshop, ru/5 645 6. |r trTl

3. Лычко Л,Я. Днглийский ,Iзык для аспирантов. English for Post-Graduate Students

[Электронный ресурс]: учебно-методическое пособие по англиЙскому яЗыкУ ДЛЯ

аспирантов / Л.Я. Лычко, Н.А, }Iовоградская-Морская. - Электрон. теI(стовые данные. -

,Щонечк: ,Щонечкий государственный университет управления,2016. - l58 С, - РеЖИМ

доступа : http : //wим. iprbookshop.rr-/62 3 5 8, html
4. Personality: highs and lows. Английский язык для психологов и не толькО

[Электронный ресурс] / Кургузёнкова ж.в. - М.: ФЛИНтА, 2016. - Режим доступа:
httn://vwwv.studnredlib.ru/book/IS BN97tt5976522572.html

5.2. [ополнительная литература
l. Губанова л,в, Elements of Educational Psychology (Инос,гранный язык в

профессиональной сфере - психология) [Электронный ресурс]: учебн,эе поСОбИе / Л.В.

губанова. - Электрон. текстовые данные. - М.: Московский горолской педагогичесtсий

университет,2013. _ 104 с. - Режим доступа: http://www.iprbookshop.rir/2(i428,htnrl
2. Колоскова С.Е. Немецкиii язык для магистрантов и аспирантов университетов.

дuslапdеr in Deutschland - Vоm (iastarbeiter zum Mitburger [Электронны,й ресурс]: учебное
пособие / с.Е. Колоскова. - Э.шектрон. текстовые данные. - Ростов-на-[ону: Южный

фелеральный университет, 2008, Режим доступа:

http : //www, i rэrЬооk shop. ru/4 7029. lr trn l

3. Кондратьева в.А. Немецкий языК длЯ медиков. Повышенный уровень
профессиОнальногО общениЯ в устноЙ и письмеНньж форМах flЭлектронный ресурс] /

Кондратьева В. А., Зубанова о.А. - М.: ГЭОТАР-Медиа,2002. - (Серия "XXI век"). -
Режим досту1rа: http : //www. studnredl ib. ru/Ьооk/l S BN 5 92 З 1 022 1 8.html

4. Кулико"а, Н.В. Английский для студентов-психологов: учеб. пособие по англ.

языкУ для студентов фак. Психlэлогии вузоВ по напраВлению 521000 - <Психология> /

Н.В. Куликова, Л.А. йr"rrп, Е,Б. Зенкевич. - М.: ооо умК кПсихоrIогия>, 2002. _ z55

с. (1 экз.)
5. Макарова, Е. д. днглийский язык для психологов. HUMAN PSYCHOLOGY

Readings [Текст] : учеб. пособие для студентов высш. учеб. заведений / Е.А. Макарова. - 2-

е изд. - М. : Издат.-тоРг. корпора.ция "!ашКов и К", 2009. - 30lc. (37 экз,)

6. Муравейская м. с., Орло.ва Л.К. Английский язык для медиков. Учебное пособие

для студентов, аспирантов, врачей и научных сотрудников. - 4-е изд., испр, - М.: Флинта:

Наука, 200l, - 384 с. (l1 экз.)
7, Наролина В.И. общение в сфере научной деятельности. - Курск: кгму, 2002. _ 52

с, (60 экз.)
8. Пособие по английскоплу языку для аспирантов и соискагелей, изучающих

английский язык (гуманитарные специальности) [Электронный ресурс] : учебное пособие

/ - Электро". ,.п.rовые да;ные, - омск: омский государственный унI,Iверситет им. Ф.М.

Щостоевского, 2014. - IЗ2 с, - Ре>ltим доступа: http://www.inrbookslrop.гtrz59640.htnll

9. ПотёмИна Т.д. НемецкиЙ язык для аспирантов. Адаптативный курс [Электронный

ресурс]: практическое пособие / т.д. Потёмина. - Электрон, текстовые данные,

k-""й"rрiд: Багlтийский федеральный университет им. Иммануила Канта, 20l1. - 134 с, -



Режим доступа : http ://www. iprbookshop. ru/2 3 8 0 7. htm l
l0, Учебные задания по немецкому языку для аспирантов и соискателей

[ЭЛеКТРОННЫй РеСУРС] l - Электрон. текстовые данные. - липецк: липецкий
государстВенный техничесКий уrrивеРситет, эБс АсВ, 20l3. - 26 с. * Режим дост},па:
http ://www, i prbookshop.ru/5 5 ] 72.1rtm l

5.3. Периодические издания (журналы)
Журналы на англиЙском, немецком и французском языках по соответствующей

направленности.

5.1.
данных

,/ Официальный сайт Министерства здравоохранения
Электронный рубрикатор клинических
http ://сr, rosrT i пzdrач. ru/# ! /
официальный сайт
http ://www. who. int/ru/
КонсультантПлюс.

Еiсемирной организации

URL:
ttps://k sultant pl

Офичиальный сайт науч.ной электронной
httрs://еliЬrаrу.ru/

,/ Официальный сайт Национальной электронной библиотеклt (нэБ), URL:
httр:l/нэб.рф/
Федеральная электронная медицинская библиотека. URL: httр://19.].2з2.7.109/IЪпll
База данных мех(дународного индекса научного цитирования kweb оf science>.
URL : http ://www,webofsci еп се. соm/
Полнотекстовая база данных <Medline Complete>. URL: http://search.ebscolrost,com/
Полнотекстовая база данных <Polpred.com обзор СМИ>. URL: !Щр://роlрiБd.сопr/
Официальный сайт научной электронной библиотеки кКиберЛен;;й". UR]-:
lrttps ://суЬеrl en i nka. rr"r/

электронное llrlфорNlационное обеспеченIIе ll профессиональные базы

Российс:кой Федерации.
рекомен,цаций URL:

здравоохранения. URL:

библиотеки eLIBIIARY.RU, URL:



6. М атерlлал ь но-техн Iлчес кое обеспеченtlе дисцrIплины

лъ
п\п

HaltпteHoBaH ]le спецI.1ал ьн ых
попrещенtlй u поN!ещениI"l для

са мостоятел ьно l"r Dаботы

Оснащенность спец1.1альных помещенlлй lr
помещенllI"л для самостоятельноt"l работы

Перечень лI{цензrlонного программ ного
обеспечен]-|я.

Реквlrзиты подтвер)lца ющего документа
l Российская Фелерачия, З0504l, г.

Курск, ул. Ямская, д.6,2 этаж, каб.
Ns248

учебная аудитория для проведения занятиr"l
сем]rнарского тtlпа, групповых Ir индивllдуальных
консультаций, текущего контроля l{

промежуточной аттестациlл: специаJIизированная
мебель (учебная мебель, доска, шкафы), технические
средства обучения, служащие для представления
информачrrи большой аудитории (моноблок Rolsen,
ноутбук); учебно-наглядные пособия, обеспечивающие
тем2тиqескt{р и п пюaтпяIiии

l. Программа дпя создания тестов - Adit Testdesk,
договор N9 444 от 22.06.20l0
2. Программа для организации дистанционного
обучения - lSрriпg Suite 7.1, логовор J\Ъ 652 от
2l .09.20l5
З. Пакет офисного ПО - Microsoft Win Office Рrо Plus
20l0 RUS OLP NL, договор J'{s 548 от l6.08.20l0
4. Операrrионная система - Microsoft Win Рrо 7.
ппгпапп Nо Qо/ птЭА l) )оlо
5. Антивирус - Kaspersky Endpoint Sесuгitу, договор N9
8З2 от l5.10.20l8



7. Оценочные средства

Примерная тематика рефератов
Реферат для сдачи кандидатского экзамена по курсу <Иностранный язык)

выполняется по тематике научно-квалификаuионной работы (диссертаuии).
ПредлагаемаJI тема должны быть согласована с научным руководи,гелем аспиранта,

затем с заведующим кафелрой иностранных языков и утверждена им для Idсполнения.
Полробное описание требований к содержанию реферата приведено в

методических указаниях.
Реферат подается на кафелру не позднее, чем за неделю до дня кандидатсI(ого экзамена

Вопросы для устной части экзамена

АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК:
l, Will you please introduce yourselfl What is уоur (full/ family/ first/ Christian/ patronymic)
паmе?
2. When and where were you Ьоrп?
3. When did you епtеr the University'?
4. What faculty did you study at?
5. When did you graduate Гrоm the University?
6. Wliere did you work after graduati,ng frоm the University?
7. What was your job/work/post?
8, Whеrе do you wоrk поw?
9. What is your job/work/post?
l0, Whеrе do you study (аrе you studying) now?
11, Аrе you taking а post-graduate соursе?
12, Аrе уоu а post-graduate student (an ехtrа-murаl post-graduate student) оr а

competitor/seeker fоr the Candidate degree?
l З. Аrе you interested in science?
14. Аrе you саrrуiпg out any scientific rеsеаrсh (work)?
15. In what field of Medicine/Pharmacy/Economics/Psychology аrе you workilrg?
16, What рrоЬlеm аrе you investigating?
17. What is the theme/topic of your thesis/disserlation? Why have you chosen this topic? Is it
i nteresting/topical/important?
1 8. Who is уоur scientific adviser/supervisor/consultant?
19. What is the aim/purpose/objective of уоur researcЫinvestigation?

What tasks should you solve to achieve the aim?
Task one is to ,,. Task two,..

20. Why is уоur work/researcЫinvestigation topical/innovative? What does tlre topicality/novelty
ofyour research consist in?
21, You'll Ье the first to study ..., won't you?
22.Do you have to саrrу out any experiment?
23. Have you already conducted уоur researcЫinvestigationL/experiment?
24. How long have you been conducting...?
25. Do you have to use animal models in уоur rеsеаrсh? What aninrals аrе beirrg used ЬУ you?

26. What results do you expect to aclrieve/get аftеr completing уоur investigation?
27, 1ire you going to conduct clinical investigations?
28. What methods аrе уоч going to use in your research?
29. Have you got any publications on уоur topic? How mапу aпicles/abstracts have you

published?
30. What have you already done? Hitve you written the first/theoretical chapter(s)? What аrе you

doing now? What аrе you going to do?



немецкий язык:
l. Wie heiBen Sie? Wie ist Ihr Name? Wie ist Ihr Vоhrпаmе? Wie ist Ihr Vаtеrsпаmе?2. Wo und wаIш sind (wurden) Sie gеЬоrеп?
3. wann haben sie die medizinische Hochschule betreten?
4, Ап welcher Fakultёt haben Sie studiert?
5. wann haben sie die medizinische Hochschule аьsоlчiеrt? welche medizinische
Hochschule haben sie absolviert?
6, Wo haben Sie пасh dem Abschlufj der Hoohschule gearbeitet?
7. Als was haben Sie gearbeitet?
8. Haben Sie Ordinatur absolviefi?
9. Wo аrЬеitеп Sie jetzt?
10. Wo studieren Sie jetzt?
1 l. Studieren Sie jetzt an der Aspirantur?
12, Sind Sie Aspirant oder ВеwеrЬеr? Sind Sie Direktaspirant oder Fernaspirant?
l3. Interessieren Sie sich ftir Wissenschaft?
|4. Beschёftigen Sie sich mit der Forschungsarbeit?
l5. Wie ist das Thema Ihrеr wissenschaftlichen Arbeit? Wie heil'Jt das Тhепrа..?
l6. Wаrum haben Sie dieses Thema gewЁhlt?
|7. An welchem РrоЬlеm arbeiten Sie?
l8. Auf welchem Gebiet der Medizin (Pharmazie, Wissenschaft...) arbeiten Sie?
l9. Wie ist das Ziel Ihrеr Forschurngsarbeit?
20, Wаrum ist Ihre Arbeit aktuell? (dieses Problem dieses Thema usw.)
21. Welche Neuheit hat Ihre Forschungsarbeit?
22, Sollen Sie ein Experiment (einen Versuch) durchftihren?
23. НаЬеп Sie schon Ihren wissenschaftlichen Versuoh durchgeftihrt?
24. An welchen Тiеrеп ftihren Sie Ihre Versuche durch? Ап welchen Тiеrеп hаЬеп Sie Ihrerr
Vеrsчсh durchgefthrt?
25. (Versuchstiere: Miiuse, Ratten, Kaninchen, Frёsсhе, Кrбtеп, Hunde, Katzen)
26, Wie sollen Ergebnisse (Resultate) Ihrеr Arbeit sein?
21, Planen Sie klinische Untersuchungen durchzuflihren?
28. Welche Untersuchungsmethoden benutzen Sie? (Benutzen= eittsetzcln, : anwenden
=verwenden)
29, Wеr betreut Ihre wissenschafttiche Arbeit? (leitet)
З0, Wer ist Ihr wissenschaftlicher Betreuer? (Leiter)
3l. НаЬеп Sie schon einige Ergebnisse Ihrеr wissenschaftlichen Arbeit verёffentlicht?
З2. Wieviel Vеrёffепtliсhuпgеп haben Sie schon?
3З. Haben Sie schon Verбffentliclrungen?
З4. Wie lange arbeiten Sie schon an diesem Problem? Beginnen Sie die Arbeit? Ist Ihre
Arbeit schon fertig? Haben Sie die Dissertation schon geschrieben? Wann werden Sie Ihre
Dissertation promovieren?

Франuузский язык:
l. Presentez-vous, s'il vous plait. Dites чоtrе nom de famille, votre рrепоm.
Z. Оu avez-vous fait vos etudes superieures? Quelle universite (faculte) avez-vous termine?
З. Avez-vous раrtiсiре au travail du сеrсlе scientifique? А quoi vous interessiez -vous le
plus?
4. Ou et соmmе qui travaillez-vous ? Depuis quand travaillez-vous? Avez-vous uп grand
stage de travail pratique?
5. Quel est le sujet de vos recherches scientifiques?
6. Etes-vous postulent au grade scientifique ou bien faites-vous vos etudes соmmе bor-rrsier

de these?
7. Combien d'annees les boursiers de these font-ils lеurs etudes?
8. Qui est- се qui dirige vos recherches scientifiques?



9. Quel est le sujet de votTe these?
10, Est-ce que votre travail potTe un саrасtеrе pratique (theorique)?
1 1. Pourquoi чоus etes-vous interesse au sujet ci-dessus?
12, FОrmulеz les buts essentiels que vous чоus posez аu соurs de vos rесhеrсhеs,
l3. Quelles methodes utilisez-vouts pour obtenir les objectifs poses?
|4. Sur quels principes se basent,gos rесhеrсhеs?
15. Est-ce que le рrоЬlеmе que vc)us examinez est actuel?
16. Fait-il objet d'interet de savants russes et etrangers?
17. Avez-vous раrtiсiре ачх conferences internationales, aux symposiums, ilux сопgrеs?
l8. Avez-vous publies quelques rrэsultаts de vos recherches?
19. Quels resultats esperez-vous clbtenir?
20, Quel est l'interet pratique de vos recherches?
2|. Fites-vousdesexperimentslalboratoires?
22. Effectuez-vous des travaux analytiques?
ZЗ. Pouvez-vous ечаluеr les resultats que чоus avez deja obtenus?
24, vous interessez-vous aux recherches d'autres savants dans le domaine с[е vos etudes?
25. Est-ce que les resultats de vos recherches sont сопfirmеs раr des experitnents?
26. Pendant combien d'annees ferez-vous vos recherches?
27. Disposez-vous de toutes les rc:ssources necessaires а чоtrе travail?
28. Travaillez-vous dans des laboratoires, cliniques, bibliotheques?
29. Depuis qrrand preparez-vous чоtrе these?
30, Quand allez-vous soutenir votre these?

Основные формы контроля и представления соответствуIOщих
Фос киностDаllllыliоценочны х ств в по дисцllплIIне ((ylн IIыI{ я,зыit))

Форпrir коrIтроля
(оцен1,1ваrlия)

Краткая хараltтерIrстика форпr ы
контроJIя, оценочных средс,гв

Предстаtlлен ие оцеII0чIIогtl
сDе,цствtl в ФоС

Собеседование Форма устI{ого опроса, Специа"пьная
беседа экзаменаторов с обучающимся
на темы, связанные с научным
исследованрlем аспиранта.

Всlпросы,цля собеседован иrt

Письменная работа
(перевол со словарем

фрагмента научной
статьи)

Приучает к точности нахождения
эквиваJIентов иноязычных
специшIьных терминов,
лаконичнос,ги, связанности изложения
мысли.

Задания для письменной
работы (тексты статей по
специаль}Iости)

Письменная работа
(перелача содержания
научной статьи на

русском и иностранном
языках)

Краткое письменное изложение
основных лtдей статьи направлен на

формироваrrие умения отбирать
основное, оценку умения свертывания
информациlt в соответствии с
требованиялли, предъявляемыми к
научным аннотациям.

Задания для письменгtой

работы (тексты статей по
специальности, речевые
модели для передачи
содержан,ия научной статьи)


